
 

 

 

 

Riders on the storm Fürchtet ihr den Sturm? 

 

 

 

Riders on the storm, 

Riders on the storm. 

Into this house we're born,  

into this world we're thrown, 

like a dog without a bone,  

an actor out on loan. 

Riders on the storm. 

 

Fürchtet ihr den Sturm, 

fürchtet ihr den Sturm? 

Die Bibel sagt es klar 

und Gottes Wort ist wahr: 

Schon naht es, das Gericht 

und schont die Bösen nicht! 

Fürchtet ihr den Sturm? 

There's a killer on the road, 

his brain is squirming like a toad. 

Take a long holiday,  

let your children play. 

If you give this man a ride, 

sweet family will die. 

Killer on the road...yeah! 

 

 

Sicher ist kein Land der Erd‘, 

Zuflucht bleibt denen verwehrt, 

die Gott nicht kennen woll’n, 

Mammon sich nur hol‘n 

und auf diesen fest vertrau’n, 

bloß auf sich selber bau’n: 

wie sie sind verlor’n! Ja! 

Girl, you gotta love your man,  

girl, you gotta love your man. 

Take him by the hand,  

make him understand. 

The world on you depends,  

our life will never end. 

Gotta love your man...yeah! 

 

 

 

Dabei liebt uns Gott doch so 

und Sein Vaterherz wär‘ froh, 

wenn alle zu Ihm geh‘n 

und Seine Liebe seh’n! 

Wer sich zu Ihm bekennt 

und Jesus göttlich nennt, 

wird die Rettung seh’n. Ja! 

Riders on the storm, 

Riders on the storm. 

Into this house we're born,  

into this world we're thrown, 

like a dog without a bone,  

an actor out on loan. 

Riders on the storm. 

 

Riders on the storm… 

 

Fürchtet ihr den Sturm, 

fürchtet ihr den Sturm? 

Noch nie war unsre Welt 

so vom Blitz erhellt, 

doch wer mit Jesus geht, 

unterm Schutze steht, 

fürchtet nicht den Sturm! 

 

Fürchtet ihr den Sturm? … 
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